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We are a service company that responds to every creative idea with 
sustainable products, a just-in-time service and reliable logistics, but we  
are also an innovative and versatile project partner for professionals and 
companies, providing comprehensive support at every stage of the process.
We put people's well-being at the centre, because this is the true evolution  
of the workspace. 
Our green thinking, for the planet and for future generations, goes also 
through the use of renewable raw materials, continuous investment  
in company and product certifications, quality control of raw materials  
and air. Today we are a twofold identity ready to rewrite the rules with  
a new model of business.

Lifeful place  
for lifeful people

Siamo una service company che risponde ad ogni idea creativa  
con prodotti sostenibili, un servizio just in time e una logistica  
affidabile, ma siamo anche partner di progetto, innovativo  
e versatile per professionisti e mondo corporate, fornendo  
un supporto completo in ogni fase del processo.  
Mettiamo al centro il benessere delle persone, perché questa  
è la vera evoluzione dello spazio lavoro. 
La nostra impronta green, per il pianeta e per le future generazioni,  
passa anche attraverso l’utilizzo di materie prime rinnovabili,  
investimento continuo in certificazioni aziendali e di prodotto,  
controllo della qualità delle materie prime e dell’aria. Oggi siamo  
una duplice identità pronta a riscrivere le regole con un nuovo  
modello di business.

Dal lavoro ibrido alla realtà in continua evoluzione:  
anche DVO si rinnova, rivelando una doppia anima.  
Un progetto nel progetto. Dal design dei servizi alla 
gestione completa di una commessa o di un intero 
progetto speciale. 

From hybrid work to constantly evolving reality:  
DVO renews itself, revealing a dual soul. A project  
within a project. From service design to the complete 
management of the global order or special project. 



Fluid design

Equilibrio | Essenza umana | Inclusività | Natura | Fluidità | 
Movimento | Design flessibile | Diversità | Benessere assoluto | 
Smart living | Talento interiore | Evoluzione

Lavoro agile, libertà di integrare vita e lavoro, equilibrio e talento interiore. 
Il nuovo ufficio abbraccia l’essenza umana, diventando uno spazio privo 
di confini, disegnato per il benessere assoluto. Il design flessibile spinge 
verso ambienti rilassanti, stimolando la creatività e riducendo lo stress. 
L’innovazione digitale amplifica questo viaggio, consentendo la scelta 
del luogo e dell’orario di lavoro. La diversità diventa inclusività, una 
contaminazione culturale e un nomadismo positivo che arricchiscono  
le possibilità, disegnando strade verso nuove prospettive, luoghi e volti. 
L’evoluzione dell’ufficio crea spazi ibridi in continuo movimento, plasmati 
per soddisfare le esigenze mutevoli e per incentivare il dialogo con gli altri. 
L’armonia e la rigenerazione emergono dal bilanciamento di un’esistenza 
consapevole: uno stile di vita intelligente che grazie alla tecnologia crea  
un equilibrio responsabile, una connessione e una fluidità positiva tra 
lavoro e natura.

Balance | Human essence | Inclusivity | Nature | Fluidity | 
Movement | Flexible design | Diversity | Absolute well-being | 
Smart living | Inner talent | Evolution

Agile working, freedom to integrate life and work, balance and inner talent. 
The new workplace embraces the human essence, becoming a boundless 
space designed for absolute well-being. The flexible design pushes towards 
relaxing environments, stimulating creativity and reducing stress. 
Digital innovation amplifies this journey, allowing the choice of place 
and working time. Diversity becomes inclusivity, cultural contamination 
and positive nomadism enriching possibilities, drawing roads to new 
perspectives, places and faces. 
The evolution of the office creates hybrid spaces in constant movement, 
shaped to meet changing needs and to encourage dialogue. Harmony and 
regeneration emerge from the balance of conscious living: a smart living 
to create a responsible balance, connections and positive fluidity between 
work and nature.



Green: una parola che, oltre a definire l’universo  
vegetale, rappresenta uno dei core concept di DVO.
L’elemento naturale del verde, nelle sue infinite variazioni, 
scandisce il racconto del catalogo Workstations.

Green: a word which, as well as defining the world of 
plants, represents one of DVO's fundamental concepts.
The natural element of green, in its infinite variations, 
punctuates the narrative of the Workstations catalogue.

Plants and Leaves
Workstations
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E-PLACE
Il futuro del lavoro abbraccia un approccio ibrido 
e intelligente che pone al centro l'individuo.  
I tavoli DV804-E-Place interpretano questa 
nuova tendenza e sono progettati sia per un uso 
temporaneo che continuativo. L'utilizzatore può 
accedere, in modo facile e veloce, alle opzioni 
per l'alimentazione e dati, mentre gli schermi 
assicurano una privacy acustica e visiva per 
tutte le attività che richiedono concentrazione. 
Il design moderno della struttura metallica a 
cavalletto si svincola dal concetto di gambe 
con posizione prestabilita: il sistema consente 
di riposizionarle a piacimento, anche dopo 
l’installazione. I tavoli sono realizzati con 
materiali durevoli e di qualità certificata,  
a vantaggio della sostenibilità. Accessori ed 
elementi aggiuntivi quali portalampade, screen 
o bracci per monitor si possono posizionare 
liberamente. Una specifica canalina verticale, 
calamitata alle gambe, consente di celare i cavi 
elettrici. I tavoli DV804-E-Place promuovono la 
collaborazione spontanea, trasformando l’ufficio 
in un luogo funzionale e dinamico.

The future of work embraces a hybrid and 
intelligent approach that places the person  
at the centre. The DV804-E-Place tables  
interpret this new trend and are designed  
for both temporary and continuous use.  
The user can access power and data options 
quickly and easily, while screens provide  
acoustic and visual privacy for all activities 
requiring concentration. 
The modern design of the metal trestle  
structure breaks away from the concept of  
legs with a predetermined position: the system 
allows them to be repositioned at will, even  
after installation. The tables are made of durable, 
quality-certified materials for the benefit  
of sustainability. Accessories and additional 
elements such as lamp holders, screens  
or monitor arms can be freely installed.  
A special vertical cable duct, magnetised to 
the legs, allows electrical cables to be hidden. 
The workstations DV804-E-Place promote 
spontaneous collaboration, transforming  
the office into a functional and dynamic place.

DV804 

10 — 11

Design  
PERIN&TOPAN



12 — 13

Workstations
DV804 - E-PLACE



Bench L 400 P 166.5 cm comprensivo di piani terminali L 40 cm
Piano scrivania: melaminico bianco
Gambe: metallo verniciato bianco
Frontal panel acustico: tessuto JB9109 pepe 
Bench W 400 D 166.5 cm including terminal tops W 40 cm
Worktop: white finish melamine
Legs: white painted metal
Acoustic Screen: fabric JB9109 pepper
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Scrivanie in linea e bench
Piano scrivania: melaminico terra d'ombra
Gambe: metallo verniciato bianco
Frontal panel acustico: tessuto JB9110 sesamo 
In-line desks and bench 
Worktop: Umber finish melamine
Legs: white painted metal
Acoustic screen: fabric JB9110 sesame
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Bench L 180 P 166.5 cm 
Piano scrivania: melaminico grigio chiaro
Gambe: metallo verniciato antracite
Frontal panel: melaminico alluminio sp. 10 mm
Mobile di servizio: melaminico alluminio 
Ante scorrevoli: melaminico nero opaco soft touch
Bench W 180 D 166.5 cm 
Worktop: light grey finish melamine
Legs: anthracite painted metal
Screen: aluminium finish melamine th. 10 mm
Service cabinet: aluminium finish melamine 
Sliding doors: matt black soft touch finish melamine 
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Scrivania L 180 P 80 cm
Piano scrivania e modesty panel: melaminico noce 

Gambe: metallo verniciato bianco 
Desk W 180 D 80 cm

Worktop and modesty panel: walnut finish melamine
Legs: white painted metal

Tavolo riunioni L 140 P 140 cm
Piano: melaminico noce 
Gambe free standing: metallo verniciato bianco 
Meeting table W 140 D 140 cm
Top: walnut finish melamine
Free standing legs: white painted metal
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Scrivania L 180 P 80 con allungo L 100 P 65 cm
Piano scrivania: melaminico rovere chiaro 

Gambe: metallo verniciato alluminio
Frontal panel acustico: tessuto JB9806 liquirizia

Desk W 180 D 80 with return W 100 D 65 cm
Worktop: light oak finish melamine

Legs: aluminium painted metal
Acoustic screen: fabric JB9806 liquorice

22 — 23

Workstations
DV804 - E-PLACE


